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 DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ  

Big Multimedia srl, dichiara che il presente 

prodotto marca Anycool modello T3038 è 

conforme ai requisiti fondamentali ed alle altre 

disposizioni rilevanti della Direttiva 1999/5/CE. 

9Ω ǇƻǎǎƛōƛƭŜ ŎƻƴǎǳƭǘŀǊŜ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ ǊŜƭŀǘƛǾŀ 

alla Dichiarazione di Conformità, presso la sede 

della Big Multimedia srl via Nuova Arco S.Antonio 

II Traversa snc 80014 ς Giugliano in Campania 

(Napoli). 
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1.0 ς INFORMAZIONI DI BASE 

1.1 - BREVE INTRODUZIONE 

Vi ringraziamo per aver acquistato il telefono 
cellulare ANYCOOL T3038. 

Il telefono è provvisto di interfaccia multimediale 
touchscreen, tasti di navigazione, slot per doppia 
SIM (funzionamento simultaneo), slot per micro 
SD fino a 4GB (supporta le micro SD HC). 

1.2 - INFORMAZIONI DI SICUREZZA 

Per ragioni di sicurezza, nel caso in cui il telefono 

viene smarrito o rubato, vi preghiamo di 

denunciarne lo smarrimento alle locali autorità ed 

al provider di servizi usato. 
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Annotare il proprio numero IMEI inserito nel vano 
batteria per questioni di sicurezza e necessario in 
caso di denuncia. 

Si consiglia l'uso del codice pin della SIM card e il 
Pin per il blocco telefono come descritto nelle 
pagine del presente manuale di istruzioni. 

1.3 - INFORMAZIONI PER IL CORRETTO USO 

Usare solo batterie originali ANYCOOL. 

Vi consigliamo di usare il telefono cellulare in 

range di temperature tra 5ᴈ e 40ᴈ e di umidità 

tra 35% e 85%. 

Evitare di riporre il telefono cellulare nelle 

vicinanze di un forno a micro onde o apparecchi 

ad alto voltaggio. 
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Evitare di riporre il telefono in luoghi molto umidi, 

con temperature superiori ai 50° o inferiori a -15°, 

ed evitare assolutamente il contatto con l'acqua. 

Corretto uso del telefono cellulare 

Vi preghiamo di attenervi alle normative delle 

varie compagnie e leggi dei vari paesi per il 

corretto uso del telefono cellulare in aereo, o in 

luoghi quali ospedali, che richiedono lo 

spegnimento parziale o totale dell'apparato.  

Il display LCD touchscreen va usato evitando forti 

pressioni su di esso, e vanno assolutamente 

evitati urti diretti sul display, che possono causare 

rottura dello stesso o fuoriuscita di liquidi. Evitare 

l'uso del telefonino nel caso in cui l'antenna sia 

guasta, e inviarlo quanto prima al centro di 

assistenza più vicino. Evitare il contatto del 

telefono cellulare anche in modo indiretto con 
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fonti elettromagnetiche, quali ad esempio grossi 

altoparlanti, apparecchiature di risonanza 

magnetica, ecc. 

Corretto uso della batteria 

Evitare il contatto diretto con fuoco o fonti a forte 
infiammabilità, la batteria potrebbe esplodere. 

Evitare di aprire la batterie, si causerebbe una 
pericolosa perdita di liquidi nocivi per la salute 
umana, infiammabili ed esplosivi. 

Evitare il contatto della batteria in modo diretto o 
indiretto a fonti di calore, radioattive, micro onde, 
o fonti a forte infiammabilità. 

Evitare il contatto diretto con la luce del sole che 
causa un forte innalzamento di temperatura e 
crea pericolo di esplosione. 



11 

 

Gettare la batteria solo negli appositi contenitori 
e non tra i rifiuti comuni. 
Non ricaricare la batteria per un periodo 
superiore a 24h continuamente. 

Precauzioni per l'uso del caricatore 

Inserire il caricatore in prese che supportino 
110v/220v. 

Non usare il caricatore se sono visibili delle 
rotture nel cavo. 

Evitare di toccare il caricatore soprattutto se 
ŎƻƭƭŜƎŀǘƻ ŀƭƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ con mani bagnate o 
umide. 

Non usare il caricatore con temperature inferiori 
ai 5 gradi o superiori ai 40. 
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Precauzioni d'uso per la ricarica ed il 

collegamento usb 

Inserire correttamente e senza forzature lo 
spinotto del cavo usb e/o dell'auricolare, nella 
sede dell'alloggiamento posto sul lato destro del 
telefono cellulare. Il cavo deve essere inserito con 
la freccia verso il lato frontale del cellulare (lato 
dello schermo lcd).  

Un' inserimento incauto o non corretto, potrebbe 
danneggiare il connettore che ospita lo spinotto, 
compromettendo il normale  funzionamento del 
cellulare. Alcuni effetti del danneggiamento 
possono essere: 

¶ problemi di ricarica della batteria inserita 
¶ difficoltà o assenza di collegamento con il 

PC 
¶ difficoltà o assenza di collegamento degli 

auricolari 
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¶ accensione e spegnimento senza 
l'intervento dell'operatore 

¶ impossibilità ad accedere alle funzioni da 
tastiera 

¶ altri ed eventuali effetti non verificati 

Si consiglia di seguire attentamente le indicazioni 
fornite, poiché in caso di danneggiamento dovuto 
all'inosservanza delle istruzioni fornite, il cellulare non 
sarà coperto da garanzia. 

Pulizia e manutenzione 

Tenere il telefonino lontano da forti umidità, 
pioggia o acqua durante l'uso. 

Non pulire il telefono con alcool o benzene. 
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1.4 CONTENUTO DELLA CONFEZIONE 

¶ Cellulare T3038 

¶ Penna telescopica in dotazione 

¶ Antenna telescopica TV 

¶ una batteria agli Ioni di Litio (Li-Io) da 

3.7v, 1000mAh 

¶ cavetto USB 

¶ adattatore 220\USB 

¶ auricolari stereo 

¶ Micro SD card 1GB 

¶ Manuale in italiano 

¶ certificato di garanzia italiana di 2 anni 

 

 

 



15 

 

1.5 - CARATTERISTICHE TECNICHE 

Dimensioni 104x57x17mm 

Peso 140g con batteria inserita 

Batteria 3.7v ς 1000mAh litio 

Durata in Stand-by circa 5 giorni 

Durata in Conversazione 3-5 ore 

Caricatore portatile 100~240V 

Funzionamento 50~60Hz 450mA 

Frequenze 850 ς 900 -1800 -1900 Mhz 

GPRS Supportato 

Certificazione CE 0 

WAP Supportato SIM A (SIM B non 
supportato) 

Lingua Multil ingue 

Schermo 
260K colori - 3.0 inch - QVGA 
240x320 - touchscreen 
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Dual CPU Supportato 

Dual GSM card Supportato 

Dual standby Supportato 

Dual Bluetooth Supportato 

TV DVB-T 

Speaker Dual speakers stereophonic 
system/bass 

Camera 1.3 MP 

MMS/SMS Supportato 

Suoneria midi/MP3 

Registratore Vocale Supportato 

FM radio Supportato 

Porte digitali USB 

Memoria Integrata 761 kb 

Memoria Espand. Micro SD fino 4GB 
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MP3/MP4 Supportato 

Email Supportato 

E-book txt 

Calendario/ Allarme Supportato 

Cronometro Supportato 
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2.0 - PRIMA DELL'USO 

2.1 - RIMOZIONE ED INSTALLAZIONE DELLA 

BATTERIA 

Si può accedere al vano batteria togliendo il  

coperchio posteriore del telefono come 

ƴŜƭƭΩƛƭƭǳǎǘǊŀȊione seguente: 
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La batteria può essere agevolmente estratta 

sollevandola nella zona dove è presente 

ǳƴΩǳƴƎƘƛŀǘǳǊŀ ŎƻƳŜ ƛƭƭǳǎǘǊŀǘƻ ƴŜƭƭŜ ǎŜƎǳŜƴǘƛ 

immagini: 

 

 

1 
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Reinserire la batteria come segue, prestando 

attenzione che i contatti di rame coincidano: 
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2.2 - RICARICA DELLA BATTERIA 

 

La batteria nella condizione iniziale è caricata per 

c.ca il 50%, e può essere subito usata. Per le prime 

3 cariche , non ricaricare la batteria fino a che non 

sia completamente scarica, così da raggiungere 

subito lo stato ottimale di carica della batteria 

stessa. 

Inserire il caricatore in una presa di corrente.  

Inserire il connettore del caricatore nell'apposito 
vano alla sinistra del telefono: 
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{ǳƭ ŘƛǎǇƭŀȅ ŀǇǇŀǊƛǊŁ ƭΩƛƴŘƛŎŀȊƛƻƴŜ Řƛ carica. 

La ricarica è terminata quando l'indicatore 
batteria è pieno e non lampeggia. 

Disconnettere il caricatore. 
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2.3 - SIM CARD 

Prima di usare il telefono cellulare si deve inserire 
almeno una delle due SIM nell'apposito slot nel 
vano batteria. 
Il telefono cellulare non supporta SIM H3G 
Inserire le SIM card, dopo aver estratto la 
batteria, come in figura: 
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2.4 - MEMORY CARD MICRO SD 

Il telefono cellulare viene venduto con inclusa una 
micro SD da 1 GB per ƭΩƛƴǎŜǊƛƳŜƴǘƻ di file, foto, 
video, messaggi, ecc. 
L'alloggiamento della micro SD si trova nel vano 
batteria (come indicato nella figura). 

 
Prima di inserire una nuova memory-card, scollegare 
il cavo dalla porta USB. 
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2.5 - TASTI  

 

Il pulsante verde consente di rispondere ad una 

chiamata oppure accedere alla lista delle 

chiamate. 

 

Il pulsante di navigazione, può essere utilizzato 

per accedere immediatamente ad alcune funzioni: 
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Tasto direz. Su !ŎŎŜǎǎƻ ŀƭƭΩŀǳŘƛƻ ǇƭŀȅŜǊ 

Tasto direz. Giù Centro chiamate 

Tasto direz. Sx Acceso ai profili utente 

Tasto direz. Dx Messaggi 

Il tasto di accensione consente di rifiutare una 

chiamata o chiudere una conversazione. Inoltre 

consente di riportare il telefono sullo stand-by, 

qualunque menù o funzione siano attivi.  

Premendo ulteriormente il pulsante si attiverà il 

blocco del tochscreen confermato da un suono di 

scatto.  
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2.6 - USO DEL TOUCHSCREEN 

Il display touchscreen può essere azionato con 
precisione mediante la penna telescopica in 
ŘƻǘŀȊƛƻƴŜ ŎƘŜ ǎƛ ǘǊƻǾŀ ƴŜƭƭΩŀǇǇƻǎƛǘƻ Ǿŀƴƻ ŘŜƭ 
telefono. 

 

La penna va usata per selezionare le icone ed i 
comandi sullo schermo e scrivere con la tastiera a 
schermo. Vista la notevole sensibilità del 
touchscreen  è sufficiente sfiorare lo schermo 
con la punta della penna. 
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Non premere eccessivamente la penna sul display 
per non danneggiarlo irrimediabilmente. 

2.7 - BLOCCO DEL TOUCHSCREEN 

Il touchscreen può essere bloccato per evitare che 

sia azionato accidentalmente. 

Per bloccarlo potete premere sul pulsante di 

accensione oppure accedere al setup 

/configurazione di sicurezza/blocco automatico 

tastiera. 

Per sbloccarlo: 

¶ attivare lo schermo con qualsiasi tasto e 

azionare con le dita il tasto SLIDE sullo 

schermo scorrendolo da sinistra a destra. 
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2.8 - ACCENSIONE/SPEGNIMENTO 

Dopo aver inserito la SIM card, premere e tenere 
premuto per qualche secondo il tasto di 
accensione fino a quando il telefono cellulare non 
si accenderà. 
La stessa operazione va ripetuta per lo 
spegnimento del telefono cellulare. 
Inserire il codice Pin della propria SIM se 
impostato. 
Inserire il codice di sblocco del telefono se 
impostato (default 1122). 

2.8.1 - CONNESSIONE ALLA RETE 

Il telefono appena acceso ricerca la rete del vostro 
operatore, connettendosi alla stessa e 
visualizzandone il nome in alto sul display. 



 

31 

 

2.8.2 - CHIAMATA 

Per effettuare la chiamata, selezionare Telefono 
in basso a sinistra e apparirà la tastiera virtuale da 
cui poter comporre il numero: 
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Chiamate nazionali 

 
Chiamata con SIM1 

 Chiamata con SIM2 

 
Aggiunge num. a rubrica 

 
logs delle chiamate 

 
Centro Chiamate 

 
Rubrica 

 
cancella un errore di digitazione 

 
Chiamare un interno diretto di una linea fissa 

Alcune linee fisse non hanno la possibilità di 
ŘƛƎƛǘŀǊŜ ƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘƛǊŜǘǘŀƳŜƴǘŜΤ ƛƴ ǉǳŜǎǘƻ Ŏŀǎƻ 
dopo aver composto il numero fisso, premete il 
ǘŀǎǘƻ ά*έ ǊƛǇŜǘǳǘŀƳŜƴǘŜ ŦƛƴŎƘŞ ƴƻƴ ŎƻƳǇŀǊŜ ǎǳƭ 
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ŘƛǎǇƭŀȅ άPέΣ Ǉƻƛ ŘƛƎƛǘŀǊŜ ƛƭ ƴǳƳŜǊƻ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŜŘ 
infine il tasto relativo alla Sim da cui chiamare. 

Chiamate internazionali 

Per le chiamate internazionali premere 
ǊƛǇŜǘǳǘŀƳŜƴǘŜ ƛƭ ǘŀǎǘƻ ά*έ Ŧƛƴƻ ŀ ŦŀǊ comparire il 
ǎƛƳōƻƭƻ ά+έΣ Ǉƻƛ ŘƛƎƛǘŀǊŜ ƛƭ ǇǊŜŦƛǎǎƻ ƛƴǘŜǊƴŀȊƛƻƴŀƭŜ 
όǇŜǊ ƭΩƛǘŀƭƛŀ ŝ офύ ŜŘ ƛƴ ǎŜƎǳƛǘƻ ƛƭ ƴǳƳŜǊƻ Řŀ 
chiamare. 

Chiamate di emergenza 

Se la propria Sim non è valida o priva di credito è 
possibile comunque effettuare chiamate 
ŘΩŜƳŜǊƎŜƴȊŀ ǇǳǊŎƘŞ ǎia presente il segnale di un 
operatore. 

L ƴǳƳŜǊƛ ǇŜǊ ƭŜ ŎƘƛŀƳŀǘŜ ŘΩŜƳŜǊƎŜƴȊŀ ǎƻƴƻ 
definiti dalla nazione in cui ci si trova. 
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2.8.3 - RISPOSTA 

Alla ricezione di una chiamata, appare la seguente 
schermata: 
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Non appena si preme su risposta è possibile 
utilizzare i comandi illustrati: 
 

 
MUTE ς disattiva la suoneria 

 
DTMF ς invia toni tastiera 

 
Mano libera - Vivavoce 

 
Tieni in linea ς Trattieni chiamata 

 
Keypad ς Tastierino numerico 

 
Menù completo di risposta 
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2.8.4 - IMPOSTAZIONE LINGUA 

Per prima cosa è conveniente impostare la vostra 

lingua per i menu. Per fare ciò seguite le istruzioni 

di seguito: 

1. selezionate setup 

2. selezionare phone setup 

3. selezionare la voce language 

4. selezionare italian 

5. premere OK 

  



 

37 

 

2.9 - ICONE SULLO SCHERMO 

 

 Intensità del segnale SIM1 

 Intensità del segnale SIM2 

 
Vibrazione attiva 

 
Suoneria attiva 

 Nuovo messaggio ricevuto SIM1 

 Nuovo messaggio ricevuto SIM2 

 Nuovo MMS ricevuto 

 
Sveglia attivata 
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Auricolare inserito 

 
Tastiera bloccata 

 
Stato carica batteria 

 
Bluetooth attivo 

 Auricolare bluetooth connesso 
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3.0 - FUNZIONI MENÙ PRINCIPALE 

Il menù principale è così suddiviso : 

 




































































